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Συνδρομή έτησ ία  προπληρωτέα
A li τό εσωτερικόν Αρ. 5
A li τό εξωτερικόν φρ. χρ. 8

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΑΙΕΤΘΤΝΣΕΩΣ
'Οδός Μ ο υ σ ώ ν  κ α ί Β ο υ λ ή ς

Γραφεΐον ανοικτόν καθ’ έκά- 
βτην άπό 10— 12 π. μ.

ΙΙασα παρατήρησις έπί τής  
άποστολής του φύλλου γ ίνετα ι 
δεκτή μόνον εντός 8  ήμερ&ν.

=  Σ Υ Ν Τ Α Σ Σ Ο Μ Ε Ν Η  Υ Π Ο  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν  

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Ρ ΙΑ
ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ

ΣυνδρομηταΙ έγγρά^ οντα ϊ είςτόγραφεΤον 
τή ς  ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΩΝ ΚΤ ΡΙΩΝ 

κ α ί παρά τ ψ  Β ιβ λ ιο π ω λε ίψ  Β ίλμπεργ.

Έ ν τ ψ  Έ ςω τερ ικ φ  δέ παρ’ άπ α σ ι 
τοΤς άντιπ ροσώ π ο ις ήμ& ν.

Σ ώ μ α τα  π λή ρ η  του α'. έτους εύρ ί- 
σκο ντα ι παρ' ήμΤν κα'ι π αρ ’ ά π χ τ ι 
το ΐς άντιπροσώ πο ις η μ ώ ν .

Διλ τλ  ανυπόγραφα αρΟρα 
ευΟύνεταο ή συντάκτις αύτών' 
κυρ ία  Καλλιρρόη Ιίαρρέν.

Τλ πεμπόμενα ήμΈν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή 
δενέπιστρέφονται.-* Ανυπόγραφα 
κα ί μη δηλουντα τήν δ ιαμο
νήν τή ς  άποστελλουσης δέν ε ί
να ι δεκτά, — Πασα αγγελία άφο- 
ρώσα είς τάς Κυρίας γ ίνετα ι 
δεκτή.

Αι μεταβάλλουσαι διεύθυν- 
σιν όφείλουσι ν& άποστέλλωσι 
γραμματόσημον 5 0  λεπτ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
Αί ‘ Ε λληνιδε; έν το ΐς  ταχνδρομείο ις κ α ι τη λεγρά φ ο ις . — Μ ελέτη  

έπί τ ή ;  ¡σ το ρ ία ; τ ή ;  ε ισ α γ ω γ ή ; τ ή ;  γυνα ικός έν το ΐς  ταχυδρομείο^; 
καί τη λέγρ α φ ο ι; παρά το ΐς έν Ευρώπη κ α ί Α μερική π επ ο λ ιτ ισ μ ε -  
νοι; λ α ο ί;. — Ή  κ D ieulafoy έν τ ο ΐ;  έ γ κ α ιν ίο ι; τω ν  άρ χ α ιο λο γ ί-  
κ5ιν αιθουσών τοΰ Λούβρου (ΰπο  κ . Ελένης Ρεναν.) 0  κόσμος 
τών εντόμω ν (ΰπο  δεσποινίδο; Τ ούλα ; Κ όκκαλη). —  Το Α μ α ρ ο ύ
σιο'/.— Το Ζ άππειον Π αρθεναγιυγεΐον κ α ί ή Κα Κ εχαγιά . — Ε ζετά- 
ast; — Π οικίλα έσω τερικά  κ α ί έξω τερικά. —  Β ιβλία κ α ί περιοδικά. 
’Α λληλογραφ ία . —  Σ υμ β ουλή . —  Σ υντα γή . — Έ π ιφ υ λ λ ίς .

ΑΙ ΕΛΛΗ Ν ΙΔΕΣ
Ε Ν  Τ Ο Ι Σ  Τ Α Χ Ϊ 4 Ρ Ο Μ Ε Ι Ο Ι Ϊ  ΚΑ Ι Τ Η Α Ε Γ Ρ Α Φ Ο ΙΣ

Νέον δράσεως καί ένεργείας στάδιον ανοίγεται διά τά ςΈ λ- 
ληνίδος αιτινες άγνοούσι πλέον τ ί νά πραξωσιν οπως εζασφα- 
λίσωσιν έαυταΐς βίον άνετον.Ή ΰπο τοΰ φιλοπροοδου κ,αι ψέκτου 
τών ταχυδρομείων καί τηλεγράφων διευθυντούκ.Καζάζημελε- 
τωμένη εισαγωγή αυτών έν τοΐς ταχυδρομείοις καί τηλεγρά- 
φοις έχαιρετίσθη εύφροσύνως ΰπό πάντων τών εύ φρονούντων, 
μέγας δε εφιάλτης έπικαθήμενος είς τά στήθη τών άτυχών 
γονέων ήρθη απ ’ αύτών διά τής υπέρ του μέλλοντος τών θυ
γατέρων αΰτών λήψεως προστατευτικών μέτρων. Αί Κυβερνή
σεις μέχρι σήμερον είχον σχεδόν λησμονήσει ότι τό ήμισυ τού 
πληθυσμού τού Ελληνικού κράτους είναι γυναίκες, καί ότι 
ανάγκη νά ληφθή επί τέλους νομ-οθετική τις καί υπέρ αΰτών 
πρόνοια.

Οί άντιπρόσωποι τού έθνους, οί μεμψιμοιρούντες έπί τη 
γεννήσει θυγατοός, οί άνώτεροι καί κατώτεροι δημόσιοι υπάλ
ληλοι οί άποτεθαρρημένα κύκλω αΰτών στρέφοντες βλέμματα 
διότι τά βαλάντιά των ελαφρότερα τής τών γαμβρών πλεονε
ξίας τυγχάνουσιν, οΰδέποτε ελαβον τόν κόπον νά σκεφθώσιν,

ότι αί θυγατέρες αΰτών ποοικιζόμεναι διά πνευματικών κε 
φαλαίων καί δυνάμεναι διά σχετικών νόμων νά χρησιμοποιή- 
σωσι τά κεφάλαιά των, άποβαίνουσιν έπίσης παραγωγοί ώς οί 
υιοί δυνάμεις, τό μέλλον αΰτών έξασφαλίζουσαι δ ι’ έντιμου 
καί αξιοπρεπούς έργασίας, τής μόνης ταύτης πηγής, είς ήν 
οφείλεται ή πρόοδος καί ό έξ αΰτής άπορρέων πολιτισμός. 
Έλησμόνησαν ότι ή έργασία είναι δικαίωμα πάντων έπί τής 
διανομής τών δώρων τής φύσεως, τής πρωτέως ταύτης καί 
τροφού τού κόσμου. "Οτι είναι δικαίωμα κοινωνικόν έπ ί τού 
δποίου έκαστος έχει καί τήν άνάλογον αΰτού μερίδα.

Λησμονοΰντες ότι είς αΰτήν οφείλεται ή άναγέννησις καγ 
έλευθερία τών λαών, ή πρόοδος καί προαγωγή τών ατόμων 
έσυνείθισαν νά θεωρώσι ταΰτην διά τήν γυναίκα ώς στίγμα 
καί μομφήν, αΰτοί οΰτοι οί μυριοτρόπως υπό τής εργασίας 
εΰεργετούμενοι.

’ Εντεύθεν ή δημιουργηθεΐσα τή γυνα ικ ί θέσις καί ή κατά- 
ταξις αΰτής μεταξύ τών δαπανηρών ειδών τής πολυτελείας. 
Οί νέοι ζητοΰσι τήν πολυτέλειαν ταύτην έφωδιασμένην με 
μεγάλην προίκα, έστω καί έάν οΰτοι οΰδέν έχωσι νά προσφε- 
ρωσιν εις ανταλλαγήν.

’Αλλά καί αί νεάνιδες αί έθισθεΐσαι εις τόν τρυφηλόν βίον 
καί έν αΰτω μ.ετά προφανούς έντρυφώσαι απολαυσεως, θη- 
οεύουσι γαμβρόν πλούσιον, είς ανταλλαγήν τών ωραίων οφ
θαλμών των καί τής ξανθοχρύσου κόμης των4 άδιαφοροΰσαι 
όλως άν ό χρυσούς νυμφίος φέρει λιθίνην καρόίαί* εν στηθεί 
πεπωρωμένω.

Κ’ όλα αΰτά^ ϊνα ή γυνή λικνίζητα ι καί μαλάσσηται εν 
τω doice far tlieilte, καθ’ 8ν χρόνον έκαστος οφείλει νά 
φροντίζή περί τής ιδίας αΰτού υπάρξεως. Ε ίναι καιρός να 
έξεγερθώμεν καί ένοήσωμεν ότι άπό αιώνος ήόη ή κοι-
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νωνική κίνησις τείνει εις βαθμιαίαν έξύψωσιν του εργάτου 
καί τη ; έργάτιδο; έν τή περιωπή εκείνη, έν ή άλλοτε μόνον 
οί έπί γενει καί κληρονομικφ πλούτω διεκρίνοντο.

’Εξασφαλίσατε σείς οί πατέρες του έθνους τό μέλλον του 
πολυτίμου τούτου παράγοντος, όστις γυνή καλείτα ι, καί 
κατανοήσατε καλώς ότι μόνη ή άπο κοινού εργασία θέλει 
θέσει φραγμ-όν εις την δσΛμέρ κι κατα/.λόζουσαν το έ'θνος 
μα ; διαφθοράν καί χρησιμεύσει ώς αληθής σύνδεσμ,ος μεταξύ 
ανδρό; καί γυναικός· όταν ό άνήρ εύρίσκη έν τή γυναικί 
στήριγμα καί βοήθειαν άντί έπαχθούς ευθύνης, τότε ό γ ά 
μο; εξαγιαζόμενος διά του συνεταιρισμού δύο ακαματών ερ
γατών αποβαίνει δεσμός εύκολος καί ποθητός τοΐς πάσι.

Ά φ ε τ ε  τούς συστηματικού; Ιερεμίας καί αμείλικτους 
τής γυναικός καί τής προόδου δ ιώ ετα ; νά τονίζωσι τούς 
θρήνου; των επί ψευδοχορδών τετριμμένης λύρας καί νά χύ- 
νωσι δάκρυα κροκοδείλου επί τή διαροήξει τών πέδων, α ϊτ ι 
νες περιεβαλλον μέχρι σήμερον υπό τήν μορφήν αμείλικτων 
και τυραννικών προλήψεων τάς χεΐρας τής γυναικό;. Έρωτή- 
σατε αυτούς μόνον, εάν σκο-ώσι νά θέσωσι τα ; τιλλώδεις καί 
στιβαρά; τών εις ’Αμερικήν έκπατριζομένων άρειμανίων 
γεωργών και χειοωνακτών χεΐρας εις κίνησιν τού χειριστη- 
ρείου ! Έρωτήσατε τού; ηθικολόγου; τούτους πατριώτας 
δ ιατί δεν ύψούσι φωνήν υπέρ τή : τιμής τών χωρικών γυ
ναικών, αίτινες δίκην κτηνών ημίγυμνοι καί άνυπόδυτοι ά 
γωνίζονται τον φοβερόν τής αυτοσυντηρήσεως άγών'α παρά 
τό πλευρόν βαναύσων καί άξέστων άνδρών έν υβρεσι καί βω- 
μολογίαις ένασμενιζομένων ! Δ ιατί δέν διαρρηγνύουσι τά 
ιματιά των επι τη) διακινδυνεύσει τής τιμής τής πτωχής 
τού λαού κόρη; τής άπό πρωίας μέχρι; εσπέρας έν τοΐς έρ- 
γοστασίοις παρά τό πλε>ρόν τού άνδρός έργαζομένης ! Έρωτή
σατε αυτούς προς τούτοι; δ ιατί μεταχειρίζονται ψεύδη εις 
επικυρωσιν τών οπισθοδρομικών καί έγω ϊστικών άρχών των ! 
Δ ιατί χάνουσιν έν τφ  φανατικώ έγω ϊσμφ των καί αυτήν 
την λογικήν και τολμώσιν αύθαιρέτως νά καταδικάζωσι τά 
μεγάλα καί πεπολιτισμένα κράτη εις τάς ιδίας κακοζήλους 
άρχάς. (

"Αφετέ του; νά οίμ,όζωσι καί θρηνώσι καί έξακολουθή- 
σατε τον εκπολιτιστικόν δρόμον σας. Το εδαιοο; είναι ήδη 
έτοιμον. Ή  γή καλλιεργημένη. Ή  Έφημερίς ημών άπό ένός 
και ήμίσεω; έτους αγωνίζεσαι, ΐνα χαράξη τήν οδόν τής γ υ 
ναικείας δρασεως. Ά πόδειξ ις ότι ή Έ λληνίς οργα εις άπο 
μίμησιν τής προοδευτικής τών όμοφύλωνίτη; πορείας έστω 
ή πάνδημος επιδοκιμασία ή; έτυχον αί άρχαί καί ή ποοεία 
τής Έφημερίδος ημών καί ή άνά τόσας χ ιλ ιάδα ; κατα
πληκτική διάδοσι; αυτής έν σμικρω, σχετικώς, χοονικώ 
διαστήματι. Αί έλληνίδες έν τή χαρακτηριζούση αύταΐς 
ευφυΐα καί ταχεία  άντιλήψει στρέφουσι τά βλέμματα 
μ ετ’ ευγνωμοσύνης πράς πάσαν ή πάντα, όστις άναλαμ- 
βάνει τήν ΰπεράσπισιν τών καταπατουμένων δικα ιωμά
των αυτών, καί ρ ίπτει αύταΐς σανίδα σωτηοίας έν τώ 
πελάγει τού βίου, εις τήν διάκρισιν τών κυμάτων τού 
οποίου εΐχον έντελώ; έγκαταλειφθή. Τείνατε λοιπόν αυτή 
χεΐρα αρωγόν, άπομιμούμενοι τού; εύγενεΐς καί ,πεπολιτι- 
σμενο j;  λαούς, οΐτινες άπό αιώνας υπέρ αύτής είργάσθησαν.

Δέν είναι αί άσημοι καί μικραί μόνον πόλεις τής Γερμα
νίας καί τού Βελγίου αί εισαγαγούσαι τήν γυναίκα έν τοΐς 
ταχυδρομείο1. ;  καί τηλεγραφείοις, ώς ισχυρίζονται οί τό 
αΖαΡ’· και κακόζηλον τής καταδιώξεως τής γυναικός έπάγ- 
γελμα μετερχόμενοι. Οί ΙΙαρίσιοι, τό Λσνδινον, ή Βιέννη, 
ή Πετρούπολις, ή Μόσχα , ή 'Ρώμη, ή Νεάπόλις καί άτασαι 
σχεδόν αί μεγάλαι καί μικραί τής Ευρώπης πόλεις είσήγα- 
γον από αίώνος τήν γυναίκα έν τοΐς κλάδοις τούτοις, ώς 
σαφώς καταφαίνεται εκ τής κάτωθι δημ.οσιευοιχένης σχετική; 
έκθέσεως.

Μ Ε Λ Ε Τ Η
έ«1 της ιστορίας της γυναικός έν τοΐς ταχυδρο- 

μ,εεοες χοιε τηλεγ,οάφοες σταιρά τοΐς έν Ευρώπη 
χικε Αμερική πεπολετ;σι».ενοις λαοΐς.

Έ ν Γαλλία ή γυνή είσήχθη έν τή ταχυδρομική υπηρεσία 
άπό τού 1737, ου μόνον ώ ; υπάλληλος καί βοηθός, αλλά 
καί ώ ; διευθύντρια διαφόρων ταχυδρομικών γραφείων. Σχε- 
τ ικα ί περί μισθοδοσίας καί δικαιωμάτων αυτών πληροφορέαι 
έλλείπουσι μέχρι τού έτους 1831, καθ’ 8 έν δ ιατάγματι 
τή ; 16 ’Απριλίου τού τότε υπουργού τών ’Εσωτερικών περιέ- 
χετα ι τό επόμενον άρθρον : Αί γ υ να ίκ ε ς  τώ ν  σ υ μ β ο λ α ιο 
γ ράφων, τών δ ιχ α σ τ ικ ώ ν  γραφέων χ α ΐ  ά λ λ ω ν  π ο λ ι τ ι κ ώ ν  
ύ π α λ λ ί λ ω ν  -χ α τ ε χ ό ν τω ν  θέσεις α συμβ ιβ ά σ του ς  προς  τη ν  
τα χ υ δ ρ ο μ ικ ή ν  υ π η ρ ε σ ία ν  α π ο κ λ ε ίο ν τ α ι  τής  δ ια χ ε ιρή σεω ς
τώ ν  τα χ υ δ ρ ομ ικώ ν  γραφε ίων.

Τό άρθρον δέ 33 τού καταστατικού τή ; ταχυδρομικής 
υπηρεσίας τού 1832 περιλαμβάνει τά εξής : Ή  γυ νή ,  ής ο 
σύζυγος κ α τ έχ ε ι  δ η μ ο σ ία ν  θέσ ιν  π ο λ ιτ ιν .ή ν ,  ε κ κ λ η σ ια σ τ ι 
κήν , δ ιχ α σ τ ικ ή ν  ή α σ τ υ ν ο μ ικ ή ν  δ έ ν  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  διευθύντ) 
τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ό ν  γραφ ε ϊο ν  έν τώ τόπω τής  δ ια μ ο νή ς  του σ υ 
ζύγου αυτής .  Περί τής μισθοδοσίας τούτων άναφέρονται τά 
άκόλουθα :

Διά μ,έν τάς διευθυντρίας τώνμ,εγάλων κεντρικών γραφείων 
οί μισθοί είσίν ώρισμένοι· διά τά παραρτήματα όμως ίσχύ- 
ουσι τάδε:Ιον "Οταν αί είσπράξειςτού ταχυδρομικού γραφείου 
άνέρχωνται μόνον εις 1600 Φράγκα ή διευθύντρια έλάμβανεν 
έτησίως 4 ,000  φρ. ’Εάν τά υ.ηνιαΐα τούτου εισοδήματα ύπε- 
ρέβαινον τον άριθμόν τούτον, ή διευθύντρια έλάμβανεν 6 0(0 
έπί τού πλεονάσματος τών 1600 φράγκων.

Ώ ς προς τό ζήτηαα τής συντάξεως υπήρχε διαφορά μεταξύ 
διευθυντρίας, εΐσπράκτορος καί διανομέως. Αί μέν πρώται 
ΰφίσταντο τάς ύπό τού νόμου τή ; 12η; Ίανουαρίου 1825 
ύπαγορευομένας κρατήσεις, έξηκοντούτιδες καί άριθμού 
σαι 30 ετών υπηρεσίαν έδικα ιοΰντο εις άνάλογον σύνταξιν.

Αί διανομεΐςομως ούδεμίαν ύφιστάμεναι κράτησιν ουδόλως 
έδικαιούντο εις σύνταξιν .Ή  καταστασις αυτη διήρκεσε μέχρι 
1ης Ίανουαρίου 1854, ότε έφηρμόσθη ο κατά τήν 9ην Ιου
νίου 1853 ψηφισθείς νόμος, καθ’ 8ν άπαντες καί άπασαι οί 
πολιτικοί τού κράτους υπάλληλοι άπέκτων τά αυτά έπί τών 
συντάξεων δικαιώματα.

Έ ν τή άναδιοργανώσει δέ τή ; ταχυδρομικής υπηρεσία; 
τής 15ης Δεκεμβρίου 1844 βασιλικόν διάταγμα διασαφίζει 
τού; όρους, ύο’ού; αί διευθύντρια: καί ύπάλ>ληλοι τών ταχυ
δρομείων διωρίζοντο. Αί σύζυγοι, χήραι, θυγατέρες, άδελ-
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φαί ή άνεύιαί αρχαίων υπαλλήλων τού κράτους προτιμώνται 
καί τών άνδρών αυτών έτι, χχνρίς καν νά εργασθώσι τον ορι- 
ζόμενον ύπό τού νόμου χρόνον αμισθεί. Αύται ύπεοάλλοντο 
εις έξετάτεις ώ ; άκ Αούθω; : Ιον Γραφή; καθ’ υπαγοοευσιν εν 
μήκεχαοαγμένψ χάρτη, καί άνευ -ής ελάχιστης ορθογραφική; 
έπιδ'.ορθώσεω;. 2 ον Καλλιγραφικής αντιγραφής τής αυτής 
γραφής 3ον Σύνταξεως επιστολή; ή εκθέσεως επί δεδομένου 
θέματος. 4ον Ποοβλημάτων τών 4 πράξεων τών ακέραιων 
καί δεκαδικών αριθμών, δον Ζητημάτων γεωγραφίας αναγό
μενων εις τήν ταχυδρομικήν υπηρεσίαν.

Μετά τήν κατάργησιν τών έν Γαλλία γραφείων τής δ ια 
νομής δυνάυ.ει τ ις  κατά τήν 8ην ’Ιουλίου 1873 απαφάσεως 
τού έπί τών ’ Εσωτερικών υπουργού καί τής κατα την 29ην 
Δεκεμβρίου τού αυτού έτους, Γην Νοεμβρίου 1882 καί 14 
’Οκτωβρίου 1882 ψηφισθέντων έν Γαλλία νόμων, αί γυνα ί
κες συνεμορφώθησαν πράς πάσας τάς διατάξεις τάς άφορώσας 
εις τούς συναδέλφους το>ν άνδρας καί Ιλαβον τούς αυτούς μέ 
έκείνους τίτλους.

Διά νόμου ψηφισθέντος κατά τό 1863 αί γυναίκες ει’σή- 
χθησαν εν τώ  τηλεγραφικφ κλάδω υτο τους αύτους ους καί 
οί άνδρες όρους, ύποβαλλόμεναι ώς εκείνοι εις ε ιδ ικά ; τηλε
γραφικά; έξετάσεις. Α ί έγγαμοι τούτων ύπεχρεούντο νά 
προσαγάγωσι πιστοποιητικόν τού γάμου αυτών, αί δέ χήραι 
πιστοποιητικόν τού θανατου τού συζύγου αυτών. Κατα το 
άρθρον 2 τού νόμου τούτου αί γυναίκες, σύζυγοι καί θυγατέ
ρες τών υπαλλήλων τού κράτους, ων ό πατήρ, άδελφός η 
σύζυγος άσθενείας ή θανάτου ένεκεν άπεσύρθη τής υπηρεσίας 
μετά δεκαετή εργασίαν, πριν ή συμπλήρωσή τά έτη τής συν
τάξεως, δικαιούνται νά συμπληρώσωσι τά έτη ταύτα έν τφ  
τηλεγραφικφ ή ταχυδρομ,ικφ κλαδω, εαν αποδειξωσιν οτι ο 
πατήρ, σύζυγος ή άδελφός αυτών άπέθανεν έν τή υπηρεσία 
Ή άποτελεσματική καί επιτυχής τών γυναικών έπίδοσις έν 
τφ τηλεγραφικφ κλάδω διήνοιξε στάδιον ευρύ εις τό γυνα ι. 
κεΐον στοιχεΐον, πρός 8 τά μεγαλήτερα κέντρα ήνέωξαν ευχα
ρίστως τάς θύρας τών τηλεγραφικών γραφείων των. Διά 
νόμου τή; 9ης Όκ-ωβρίου 1879 αί γυνα ΐκε; είσήχθησαν έν
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μείου τών τηλεγράφων έν τφ  μεγαλητέρω διαμερίσματι τών 
Παρισίων τμ ήμα το ς  Σηκουάνα ,ενήααυτα ι διεκρίθησαν τών συ
ναδέλφων αυτών άνδρών.

Τέλος άπό τής συστάσεως τού άποθεματικού ταμιευτη
ρίου τή; 1η: Ίανουαρίου 1882 καί τή ; έν ταΐς έπαρχίαι; 
ίδρύσεω; τών τηλεφωνικών γραφείων,αί γυναίκες μετέχουσιν 
έν τε τοΐς Παρισίοις καί ταΐς έπαρχίαι; εις τά διάφορα έργα 
τής νέας υπηρεσίας. (επεται συνέχεια)

Η ΚΪ ΡΙ Α DIEULAFOY
ΕΝ ΤΟΙΣ ΕΓΚΜΝΙΟΙΣ TAN ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΩΝ ΑΙΘΟΙΙΣΩΝ ΤΟΐ ΛΟΥΒΡΟΥ
Ενθυμούνται βεβαίως αί τής «Έφημερίδος τών Κυριών» 

«ναγνώστριαι τήν διάσημον αρχαιολόγον Καν Dieulafoy, την 
συνοδεύσασαν τόν σύζυγον αυτής άνά τά; έρημου; τής Περ- 
° ί*ς, ής τήν βιογραφίαν μετά τόσης έν τή έφημερίδι ταύτη

συνέγραψε χάριτος ή ενταύθα συνεργάτις αυτής κ. Laura
Gelbert.

Καθώς τό·ε ήγγέλλετο αΐθουσαι εΰοεΤαι καί πολυτελείς τού 
Λούβοου έτέθησαν εις τήν διάθεσιν τού ζεύγους Dieulafoy, 
όπω; έν αΰτα ΐ; τοποθετηθώσι τά έ* Περσίας μετακομισθέντα 
άνάκτοοα τού Δαρείου. Τήν παρελθούσαν έβδομ,άδα ή Κα 
Dieulafoy πεοιβεβλημένη ανδρικήν ενδυμασίαν— ήν άπό τού 
έν Πεεσία ταξειδίου της συνεχέστατα φέρει —  τήν κομβιο- 
δόχην εστολισμένην ύπό τών σημάτων τής Λεγεώνος τή ; 
Τιμής, ύπεδέχετο έν ταΐς αίθούσαι; τού Λούβρου — αιτινες 
καί δυνάμει νόμου έκλήθησαν αΐθουσαι Dieulafoy — τούς 
προσεοχομένους εις ~ά έγκαίνια τών αιθουσών έπισήμους έπ ι- 
σκέπτα;. Ποώτος προσΐλθεν ο Πρόεδρο; τή ; γαλλ ική ; δημο
κρατίας κ. Καρνώ μετά τής συζύγου τού, δεξιωθείση; μετά 
διαχύσεως τήν Καν D ieu lafoy, τήν μετριόφρονα καί χαρίεσ- 
σαν ήρωίδα τή ; ημέρας. Τούτους ήκολούθησαν αί επιτόπιοι 
καί ξέναι άρχαί "και πληθύς άλλη κόσμου, άποθαυμάζουσα 
τήν έπιμονήν, υπομονήν καί δύναμιν τής θελήσεως τού 
κ. καί τής κ. Dieulafoy.

Αί αΐθουσαι ένθα εύρίσκονται ταξινομημένα τά άριστουρ- 
γήματα χωρών έξαλειφθεισών σημ.ερον εκ τών τάξεων τού 
πολιτισμού είναι διασκευασμένα·, κατά ρυθμόν Περσικόν. Τά 
περιερνότερα τών έκθεαάτων είναι ολόκληρα τείχη ανακτό
ρων τού Δαρείου, συνδεδεμένα μετά πρωτοφανούς άκριβείας 
καί τέχνηςκαί μεμιλτωμένα, κατά τήν τοτε αρχιτεκτονικήν, 
διά χρωμάτων ζωηρότατων.

Έ π ί τής μιας τών πτερύγων παρατηρεί τις λέοντας φοβε
ρούς, έπί τής έτέρας τοξότας φέροντας όπλα άνά χεΐρας. 
Πάντες οι τοίχοι τών αιθουσών καλύπτονται ύπό τών μεγα- 
μεγαλοπρεπών τούτιον Περσικών τειχωματων, ων η αποψι; 
είναι γλυκεία καί άρμονική. Ή  συγκόλησις καί τό μίλτωμα 
τούτων είναι διά χρώματος κυανού ανοικτού. Τα παριστών- 
τα μαύρους τοξότας άγαλμάτια φέρουσι στολάς κιτρινολεύκους 
μετά περιποδίων φερόντων τά σήματα τών τριών πύργων
τών Σούσων. Εί’ς τό βάθος τού Μουσείου παρατηρεΐται κολο- 
σαΐον κιονόκρανον, σχηματιζόμενον ύπό κεφαλών βοών.

Τά σύνολον τών αιθουσών τούτων είναι άντάξιον τών α
γώνων καί κόπων, εις ους τό άκάματον ζεύγος ύπεβλήθη,
διακινδυνεύσαν ύπέρ τής έπιστήμης καί τού πλουτισμού τή ; 
αρχαιολογική; έν Γαλλία εταιρίας οΰ μόνον τήν ύγείαν,
άλλά καί τήν ζωήν αυτού.

Παρίσιοι *Ε λ ίν »» 'P 6 v iv ·

Ο Κ Ο ^Μ Ο ϋ ΤΩΝ ΕΝΤΟΜΩΝ
*Οτε εκκολάπτονται τά νεογνά τών μελισσών— οί σκώ- 

ληκες— αί έργάτιδε; τρεφουσι ταύτα μέ κράμα μέλιτος, υ- 
δατος καί αρώματος, έν φ τά νεογνά τών „βασιλισσών έχου- 
σιν ιδιαιτέραν τράπεζαν. Τούτοι; προσφέρονίαι τά άριστο- 
κρατικώτερα άρώματα καί τρέφονται μέ είδος άμορο- 
σίας. Μετά τινας ημέρας αί τροφεΐς μέλισσα·, περικλείουσι 
τούς νεογεννηθέντά; σκώληκα; έντός τών κελλίων των ύπό 
•κήρινον σώμα, ούτοι δέ κλώθουσι μετάξινον βόμβυκα, έντό; 
τού οποίου γίνετα ι ή εις νύμφας μεταμόρφωσές των. Μετά
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οκτώ ημέρας κατατρώγουσαι τό κήρινον σώμα τού κελλίου 
των, εξέρχονται τούτου υπό τό σχήμα μελίσσης, ήτις απέρ
χ ετα ι όπως δρέψη καί αυτή τό νέκταρ τών άνθέων.

Ή  νέα βασίλισσα, καταστάσα τελεία , καλείται να βασι- 
λεύτνι επί της κυψέλης και διαδέχεται την βασίλισσαν μη
τέρα της, ήτις άφανίζεται η μάλλον παραιτεΐτα ι. Ευθύς ώς 
τής νέας ταύτης βασιλίσσης ή γονιμότης άποδειχθή, αί έρ- 
γάτιδες παρέχουσιν αυτή, τα βασιλικά κύτταρα και τη πα- 
ραδίδουσιν, ούτως είπεΐν, τάς κλείδας τής κυψέλης.

Αύτη βασιλεύει καί διοικεί.
Πρέπει νά εϊπωμεν δ'τι μ.όλις καταλάβη τόν θρόνον, ή 

νέα ήγεμονίς, σπεύδει νά θυσιάση ό'λας τάς αντίζηλους της, 
όπως προλάβη τάς ραδιουργίας καί επαναστάσεις. Ά<ρ’ 
ετέρου δέ καί αί έργάτιδε; σπεύδουσιν ΐνα διώξωσι καί φο 
νεύσωσι τούς άρρενας, οί'τινες, άχρηστα στόματα, θά έπέφε- 
ρον τήν πείναν εις την χώραν.

Πρέπει νά όμολογήσωμεν ό'τι οί τρόποι τοιαύτης ένεργείας 
εΐναι ολίγον ίπποτικο ί, παρά τα ΐ; μελίσσαις ό'μως οΰδέν 
εϊναι τό άτοπον, άλλά τό παν είναι ή κοινότης· ώς δέ ό Λου
δοβίκος ΙΔ ', ή βασίλισσα τών μελισσών θά ήδύνατο νά είπη : 
((’Εγώ ειμί τό κράτος».

Έ φ ’ όσον ύπάρχουσιν άνθη, αί μέλισσαι ζητούσιν εις ταύ- 
τα  τήν προμήθειαν των καί έκάστην ημέραν ποσότης συλλε- 
γέντος μέλιτος άποτίθεται εν τω  κοινώ οψοφυλακειω προς 
καθημερινήν κατανάλωσιν, εν ώ έτερον μέρος τουτου αποθη
κεύεται έπιμελώς εις τά ανώτερα κυττάρια τής κυψέλης καί 
όπως μή χυθή ή καταστραφή τό πολύτιμον τούτο νέκταρ 
αί μέλισσαι κλείουσι τό κυτταριον με καλυμμ.α κηρού· ταυ- 
την τήν ποομήθειαν άφαιρεΐ ό άνθρωπος, αφ’ ού συνετώς 
ναρκώση τάς μέλισσας. Δέν παράγουσιν αύται τό μέλι, άλλα 
συλλέγουσαι τούτο έν τοϊς κάλυξι τών άνθέων τό συναθροί- 
ζουσι καί εντός τού στομ.άχου των φέρουσιν αυτό έν τή κυ
ψέλη, ούτω δε ή πολύτιμος αύτη ουσία διατηρεί τό άρωμα 
τών φυτών, έφ’ ών αί μέλισσαι έδρεψαν τούτο. Ή  λ ιβανω τί; 
δ ίδει εις τό περίφημον μέλι τής Νορβόνης τήν εύάρεστον 
αυτού οσμήν; ό θύμος καί τό έρπολον (serpolet) πχρέχουσιν 
ε ’ ς τό μέλι τού 'Υμηττού τό άρωμα, δπερ κατέστησεν αυτό 
όνομαστόν έν τη άρχαιότητι, είδος δέ άκακίας καθιστά πρά
σινον τό ονοααστόν μέλι τής νήσου Βουρβώνης. Ή  ρητινώδης 
γεύσις τών π ιττύων,ή  προσφιλής τα ϊς μέλισσα.ς, άρωμ.ατίζει 
τά  μέλιτα  τών Βοσγίων καί τού Ζουρά, άφ’ ής δέ ό ευκά- 
λ,υπτος έπέτυχεν αί ίστάμεναι πέριξ τών κλώνων του μέ- 
λισσαι, δίδο,υσιν ήμϊν μέλι νέου καί έκλεκτού άρώματος, δη
λαδή τό μέλι τού ευκαλύπτου.

Τοιαύτη είναι ή μέλισσα, ή μεγάλη τεχνίτ ις τών κήπων 
καί τών δασών, ή γόνιμο; καί σεβαστή μήτηρ, ή χρυσή μυϊα 
εις ήν οφείλομεν δύο πολύτιμα πράγματα, τό μέλι καί 
τόν κηρόν.

Τούλα Κύχκαλη

ΑΜΑΡΟΪίΣΙΟΝ
Έ .

Μεγάλως κινοΰσι τό ένδιαφέρον τού έν τώ μονοτόνω τών 
πόλεων βία> έξοικειωμένου ανθρώπου αί πολυποίκιλοι τών

χωρικών ενασχολήσεις. ’Εάν ημείς έν ταίς πόλεσιν αΐσθανό- 
μεθα τήν μετατροπήν τών ώρών τού έτους έκ τής μεταβολής 
των ενδυμάτων καί τής αύξήσεως ή έλαττώσεως τής θερμο
κρασίας,αί Άμαοουσιώτιδες έχουσιν ώς ήμερολόγιον αυτών τό 
θέρισμα, τό αλώνισμα, τόν τρυγητόν, καί τήν συγκομιδήν 
τώ ν έλα ιών.

Ό  ’Ιούνιο; είναι ό άΛωνάρης τών Άμαρουσιωτών, οίτινες 
αδελφοποιούμενοι καί μίαν οικογένειαν άποτελούντες μετα- 
βαίνουσι μετά τών γυναικοπαιδών καί κτηνών εις τό άλώνιον, 
όπως έναλλάξ άπό κοινού άλωνίσωσι τόν ένί έκάστω τούτων 
άνήκοντα σίτον.

'Ο φλέγων ή'λιος ύψούται άπά τής πέμπτης πρωινής 
ώρας εις τόν ορίζοντα καί έν τοΐ; άλωνίοις είναι ήδη έκτε- 
τυλιγμένα τά σιτοφόρα δέματα, πεοικαλύπτοντα ώς χρυσούς 
στάχυς τήν μητέρα καί τροφόν γην καί προφυλάττοντα αύτήν 
από τής καυστικής άντανακλάσεως τού πυριφλεγομένου ορί- 
ζοντος. Καί βλέπει τις τήν χρυτόξανθον ταύτην θάλασσαν 
πυρπολουμένην, άντανακλώσαν καί αυτό τό τού καίοντος άέ- 
οος φεγγοβόλημα καί φουσκοκυματούσαν εις πάσαν αυτού 
καυστικήν πνοήν. 'Υπαρχουσι στ ιγμα ί, καθ’ ά ; έν τή πυρι- 
γενεί ταύτη τής φύσεως συλλήψει, τή ασφυκτική τής άτμο- 
σφαίρα; καύσει, σιγή μολυβδίνη φαίνεται άποκοιμίζουσα τούς 
στάχεις, ών ή γόνιμος οσμή μεταδίδεται άνά τήν άτμόσφαι- 
ραν ώς θυμίαμα τής γής προς τόν ©ωτοβόλον καί ζωογόνον 
ήλιον.

Κατά τήν έποχήν ταύτην αί γυναίκες ού μόνον άλωνί- 
ζουσι, διαλέγουσι καί κοσκινίζουσι μετά τών άνδρών, άλλά 
καί προετοιμάζουσι πρόγευμα, γεύμα, καί δεΐπνον διά τούς 
συνεργάτας (κολίγας) αύτών. Καί βλέπει τις αύτάς άκα- 
μάτους, μέ μϋς χαλύβδινους, ίσχνάς, ήλιοκαεϊς, ίδρωρρεομέ- 
να ; πλήν μετ’ ευθυμίας καί γελώτων έπιδιδομένας εις τά 
έ’ργον. Καί τό έργον προχωρεί καί αί χρυσαί έπάλξεις κα- 
ταπίπτουσι καί ό γ ίγας έκεϊνος κολοσσός κλίνει άσθενής καί 
ήττημένος υπό τήν μολυβδίνην τού άνθρώπου χείρα.“Οπισθεν 
τής βραδυκινήτου τών ίππω ν γραμμικής πορείας ή γή γυ- 
μνούται, αί ξηραί καλάμαι διασκορπίζονται καί έπ ’ αύτών 
οί γυμνοί καί οστειυδει; τών συλλεκτριών πόδες πτερνοκο- 
πούσι, καί ό εύλύγιστος τού σώματος αύτών κορμός πρός δ ε
ξιά  καί άριστερά ταλαντευόμενος άποτελεϊ ειρωνικήν άπο- 
μίμ.ησιν τών άκισμών τής πεπολιτισμένης νεάνιδος.

* *
¥

'Η ημέρα κλίνει πρός τήν δύσιν της.'Ογέλως τών χωρικών 
άντηχεΐ εις τά τέσσαρα τού όρίζοντος σημεία. 'Η  εύθυμία 
καί χαρά των είναι παιδική έπ ί τή προσεγγίσει τής 
εσπέρας, καθ’ ήν έν κύκλω έπί τής γυμνωθείσης ήδη γής, 
μετά δεΐπνον έκ λαχανικών μαγειρευμένων, τυρού καί νωπών 
καρπών, χορεύουσιν αί νεάνιδες μετά τών νέων, συνοδευόμε- 
ναι ότέ μέν υπό τής κλαυθμηράς συνήθους άνατολικής επω
δής, ό'τε δέύπό τής προσφιλούς 'αυτοί; φλογέρας.

Δέν εχουσιν αύται άνάγκην καλλωπισμών ή άλλαγής έ- 
σθητο; διά τούς προχείρους τούτους χορούς των.

'Ημέραν καί νύκτα, χειμώνα καί θέρος φέρουσι τόν μάλι- 
νον εκείνον λευκόν χιτωνίτην μετά τών ποΛοχρώμων μαλ- 
λίνων ποικιλμάτων, τού χονδροειδούς υποκαμίσου, τών χον-
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δροειδεστέρων πεδίλων καί τού κακοχρωματισμένου κιτρι- I 
νου μανδυλίου. Μόνον τό Πάσχα ή έπίσημον τού έτους 
εορτήν φέρουσι τά νυμφικά των φορέματα, άτι να μετά τόσης 
θρησκευτικής εύλαβείας φυλάττονται, ώστε πολλακις κληρο
δοτούνται εις τρίτην καί τετάρτην γενεάν.

Δυστυχώς αί γυναίκες τού Αμαρουσίου, άσχημοι ως επί τό I 
πολύ, άρνούντάι όσημέραι τό γραφικόν τούτο ένδυμα. Φέρου- 
σιν έσθήτα έπί τό ευρωπαϊκώτερον, εις ήν προσκολώσιν ατε 
χνως περίπτυχα άκομψα, ποικίλλοντα κατά τε τό χρώμα καί 
τάς διαστάσεις. Αί δήθεν πεπολιτισμέναι φέρουσιν άσκεπή 
τήν κεφαλήν άτέχνως καί σπάνιον; κτενιζόμεναι, αί λοιπαί 
δέ συγκρατούσι τήν κόμην των διά λευκών η χρωματιστών 
μανδυλίων. Συνεχέστερου βλέπει τις άνυποδύτους γυναίκας η 
άνδρας. 'Ο άνήρ τηρεί πάντοτε τήν θέσιν του ως αυθεντης I 
καί κύριος, δ ι’ δ καί ή καλλιτέρα μερίς τής πατρικής περι
ουσία; κληροδοτείται μάλλον πρός τού; υιούς ή πρός τάς θυ
γατέρας.

*  *

¥

Τά τέκνα των άνατρέφονται φυσικώτατα. Γυμνά και άνυ- 
πόδητα, ροκανίζοντα μετά τήν άπογαλάκτισίν των τεμάχια 
μαύρου άρτου, σπανιώτατα δέ τρώγοντα κρέας.

Ά νά  πάν βήμα συναντά · τις ροδοκόκκινα, ξανθωπά η με- 
λαγχροινά μικρά τοιαύτα, κλονιζόμενα έπί τών μικρών παχου
λών ποδών των, τών άψηφούντων τού; λίθου; καί τάς α- 
κάνθας τής ύτό τού καίοντος ήλίου πεπυρακτωμένης γής.

Τρέχουσιν αμέριμνα καί χαρωπά άνευ αναμνήσεως τής 
χθές, άνευ σκέψεως τής αΰριον. Ποδήρης χΐ"ών άμφιβόλου 
χρώματος άποτελεϊ ώ ; έπί τό πολυ την περιοαλην τών μ ι
κρών τούτων άνθρωπίσκων, ών τό ήλιοκαές πρόσωπον, ή 
ξανθωπή καί άκτένιστος κόμη, ή δίκην θυσσάνων^αραβοσίτου . 
καλύπτουσα άνωμάλως τό μέτωπον καί μέρος τών οφθαλμών 
θέτει τόν παρατηρητήν εις προβληματικήν θέσιν, οσάκις ώς I 
φυσιογνωμιστής θελήση νά άποφανθή περί τή ; καλλονής των. 
Μικρά τις ξανθή είλκυσεν ιδιαζόντως τήν προσοχήν μου. 
Τό μικροσκοπικόν στόμα της έρριμμένον δίκην δροσερού χα
μοκεράσου έπί στρογγύλης άφροειδούς έπιφανείας είχε τοιαύ- 
την έκφρασιν, ώστε εύχαρίστως άνεπαύετο ζκαί νήν άφα- 
τον ήσθάνετο ο οφθαλμός προσηλούμενος έπ αύτού.

Τά πλεΐστα τούτων έξέρχονται τής μελαγχολική; καί 
σκοτεινής αιθούσης τής σχολής, ένθα μετά κόπου διδάσκον
ται τάς άφηρημένα; τής έπαράτου γραμμα τικής στοιχειώδεις 
γνώσεις. 'Η  γραμματική, βλέπετε, άνιλεώς καταδιώκει |τήν 
ανθρωπότητα. ’Εγκαθιδρύεται εις τά σχολεία τών χωρικών 
έν όλη τή σχολαστικότητί της. Άδιάφορον έάν δ μικρός παΐς 
άποφοιτών έπ ιδ ίδωται εις αγροτικόν βίον άγνοών τάς στοι
χειώδεις άρχάς τής γεωργίας, τής βοτανικής καί τής κτηνο
τροφίας. Έ ν Έ λλάδ ι όλοι οί διδάσκαλοι έξέρχονται τήςζαύ- 
τής σχολής. “Εμαθον γραμματικήν, έννοούν νά διδάζωσι 
γραμματικήν. Ά λλά  καί ό'λα τά ποογράμματα έξέρχονται 
τής αυτής μηχανής.Ό Άμαρουσιοότη; έπιδίδεται εις τήν διά- 
κρισιν τού α μακρού άπό τού α βραχέος. Μανθάνει ό'τι τά 
Καρπάθια εύρίσκονται εις Ν. τής 'Ρωσσίας καί τά Πυρη
ναία μεταξύ Γ αλλ ία ; καί ’Ισπανίας, άγνοεΐ όμως συνεχέ
στατα πού κεΐτα ι ή Πεντέλη καί πού δ 'Υμηττός.

Εύνόητον όθεν τυγχάνει πόσον προθύμως οι μικροί ουτοι 
έξυπόλητοι άποσπώσι τού λαιμού αύτών τήν λωρίδα τού 
χαρτοφύλακας, ινα δράμωσιν άνά τού; κήπους καί τας αμ
πέλους, καί βοσκήσωσι τήν προσοδοφόρου α ίγα , ή τά κατα 
τήν έποχήν ταύτην κεκαρμένα πρόβατα. 'Ολόκληρος στρατια 
έκ δεκαετών, οκταετών καί έξαετών τοιούτοιν μικοοσκοπικών 
φυλάκων έξ άμφοτέρων τών φύλων μεταβαίνει πολλακις 
άπό πρωίας καί διημερεύει εις άγρόν δπερ τήν λευγην 
τού χωρίου άπέχοντα, πρός έπίβλεψιν τών εκεί οπωροφόρων 
τής οικογένειας δένδρων. Καί επιστρεφουσι το εσπερας με 
τήν κενωθείσαν λάγηνον άνά χείρας, με δεκα η δεκαπεντε 
βερύκοκα ή άπίδια έντός ρυπαρού ράκους, με υπολοιπον τε- 
μ.αχίου ξηρού μαύρου άρτου, όστις αποτελεί την μονήν τρο
φήν των καθ’ όλην τήν ημέραν, καί 8νοί μάλλον λαίμαργοι 
μετά προφανούς ηδονής δάκνοντες ^οκανιζουσιν απλήστως, 
ένώ δ.ά τής άνεστραμμένης χειρίδας τής έτεοας τών χειρών 
καθαρίζουσι τήν ουδέποτε εις συνάφειαν μετα ρινομακτρου 
συ»τυχούσαν ρίνα των.

Πού ευχαριστείσαι καλλίτερα εις τό βουνον η εις τά σχο- 
λείον, ήρώτησα τό εύφυέστερον τών πρό έμού χαμινιων.

'Σ το  σχο-hb σχάω, νυσ τά ζω ,  μοί άπήντησε βλέπων τούς 
συντρόφου; του καί προσπαθών νάδιαγνώση έν τοϊς οφθαλμοί; 
των, αν ή ειλικρίνειά του είνα ι έπίκαιρος.

ΔΓ αύτό λοιπόν δέν υπήγες σήμερον εις τό σχολείον ;
νΟχι δά 1 δέν ’πήγα, γ ια τ ί χθές βράδυ ξεριζώσαμε πα- 

I τάτα κα ί δέν πρόφτασα νά διαβάσω. "Όποιος όέν ξερει 
I μάθημα τρώει ξύλο.

Ή τ ο  περιττή ή πληροφορία αύτη. Μήπως άγνοούμεν οτι 
I οί "Ελληνες διδάσκαλοι είναι άνθρωποι έξελθόντες τού Πα

ραδείσου καί μή λησμονήσαντες νά έφοδιασθώσι διά τού πα- 
ροιμιώδους εις τά σχολικά χρονικά καταστάντος ξύλου !

Οί μικροί ήρωες έξηκολούθησαν τόν δρόμον των στρέφοντε; 
άττο xxtpou εις jcxipov τά βλειχιχατα τυρός τα οττισω >cxt συ» 
ζητούντες ττερί της χρησΐ[Λθτθ'.ησεως τής όεκ,αρας, χντί
δύο βερυκόκ,ων έλαβον. _

* *
*

..........................................................................................
Ό  ήλιος ήν ήδη περί τήν δύσιν του. Ό  περιβάλλων τόν

Άμαρουσινάν ορίζοντα ελαίων διαγράφει επι τού άπειρου κύ
κλον μεγαλοπρεπή περατούμενον εις οδοντωτόν πολυποίκιλ-
τον τρίχαπτον.

‘Η σύζυγος τού ’Ερέβους καί μήτηρ τών 'Εσπερίδων καί 
I τού έοωτος ρίπτει τόν μυριόφθαλμον και αδαμαντοποικιλτον 

μανδύαν της έπί τού πρό -.ής έμφανίσεως αυτής ωχριάσαν- 
τος στερεώματος. Ά λ λ ’ αί σκιαί τής νυκτάςί έκτείνονται 

I πάντοτε μετά δειλ ία ; πρό τού ωραίου τής Ελλάδος ουρα
νού. ’Ελλείπει ή ημέρα, άλλά τό σκότος σπανίως βασιλεύει.

I Οί άστέρες έν μυριοχρώμοις λάμψεσι διηγούνται εν νυκτε 
φαεινή τήν δόξαν τού Θεού.
Τό χωρίον παραδίδοται εις ύπνον, διακοπτόμενον υπό τών 
κοασμάτων τών βατράχων καί τών υλακών τών κυνών 
τών πιστότερων τούτων καί είλικρινεστέρων τού χωρικού 

1 φίλων.
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Η Κ Υ Ρ Ι Α  Κ Ε Χ Α Γ Ι Α  Κ Α Ι  Τ Ο  Ζ Α 1 Ϊ Ι Ϊ Ε Ι 0 Ν  Τ Τ Α Ρ 0 Ε Ν Α Γ Ω Γ Ε Ι Ο Ν

Γήν παρελθοΰσαν Κ υριακήν έορτή έπ ίσημος έτελεΐτο  ύπό τήν  
στέγην τοΟ άπό δεκαετρ ιετίας λειτουογοΰντος έν Κ )πόλει Ζ αππείου  
Π αρθεναγωγείου.

’Ε νώπιον τοΰ Ο ικουμενικού Π ατριάρχου Κ )πόλεω ς κ α ι τή ς  έκλε -  
κτοτέρας μερίδος τής έκε ΐ κο ινω νίας έγένετο ή απονομή τω ν π τ υ 
χ ίω ν  τώ ν έκ τοΰ Ζ αππείου κ ατά  τό *τος τοΟτο άποφο ίτω σώ ν μ α θ η 
τρ ιώ ν, μεθ’ δ κα ί υπό τοΰ γρ α μ μ α τέω ς αύτοΰ κ . Βουτυρά ά νεγνώ -  
σθη έκθεσι; π ερ ιλη π τ ικ ή ς  ά/ακεφαλα ιώ σεω ς τώ ν π επ ραγμένω ν του 
ευεργετικού τούτου ιδρύματος άπό τής ίδρύσεως αυτο ύ μέχρ ι σή μ ε
ρον. 'Γόν κ. Βουτυράν διεδέχθη ή τέως δ ιευθύντρ ια  τού Ζαππείου κ. 
Κ αλλ ιό π η  Κ εχ α γ ία , ή τ ις  μετά  προφανούς συγκινήσεω ς ά π ή γγε ιλεν  
ώ ρ α ιο τάτην ά π ο χ α ιρ α ιτ ιτή ρ ιο ν  προσφώ νησιν, άποσπάσασαν τά δά
κρυα τώ ν  π αρ ισ τα μ ένω ν.

Ή κ. Κ αλλ ιό π η  Κ εχαγιά , δ α  λόγους υγεία ς άποσυρομένη τού  
π ροσφ ιλοΰς α ύτή  Ζ αππείου άφ ίνει όπισθεν α υτή ς  κενόν δ υ σ α ν α π λ ή -  
ρωτον, κ α ίτο ι ή ά ντ ικ α θ ισ τώ σ α  α υτή ν  τέω ς ϋποδιευθύντρ ια  κ . Εύθα- 
λ ία  Ά δ ά μ  έν Ε υρώπη π α ιδ α γω γ ικ ω ς κατα ρ τισ θε ΐσ α  π ο λλά  τά  κ αλά  
υπ ό σ χ ετα ι .

Ή κ. Ι{. Κ εχ α γ ιά  ε ΐνα ι εκ τώ ν  ο λ ίγω ν π α ιδ α γω γώ ν, $ ;  ή 'Ε λλάς  
έθρεψε κ α ί ήν ώιρειλεν ά ντ ί π άσης θυσίας νά δ ιατηρήση  έν το ΐς  
κ όλποις α υτή ς  έ π ’ ά γ α θ φ  τή ς 'Ε λληνικής θηλείας νεολα ίας.

Εις τάν σ υγ κ ινη τ ικ ώ τα το ν  απ ο χ α ιρ ετ ισ μ ό ν  τής έλλο γ ίμ ου Κυρίας 
ά π ή ντη σε  δι’ έμμέτρου προσφωνήσεως μ ία  τώ ν  άποφο ιτω σώ ν μ α θ η 
τρ ιώ ν άπο χ α ιρ ετίζο υαα  συγχρόνω ς τό Ζ άπ τε ιο ν, τά περιφανές 
ά γ λ ά ϊσ μ α  του έν τή  ’Α να το λ ή  Ε λ λ η ν ισ μ ο ύ , τό άποθανατίσαν τό 
ονομα τοΰ μεγάλου έθνικοδ σωτήρος κα ί ευεργέτου κ. Κ. Ζ άππα.

ΕΞΕΤΑ ΣΕΙΣ
Ή  γ ' δημοτική  σχολή τώ ν άρρένων διευθυνομένη λίαν εύδοκίμως 

...'ο  τής Κας Ά δαμοπούλου έκαμεν έναρξιν τώ ν έξετάσεών της τήν 
παρελθοΰσαν Τρίτην. 'Π κόσμιος συμπεριφορά, ή τάξις κα ί έν γένει 
ή προσήνεια τώ ν  μαθητώ/ καταδείκνυσ ι τό ορθόν τώ ν ύ φ ’ υμώ ν 
τοσάκ ιςά ναγραφέντω ν. Η διδασκαλία κα ί μειλ ίχειος αναστροφή τής 
γυνα ικάς πρός τά  άρρενα, φερούσης τύπο ν μητρός πράς τέκ να , δέν 
είναι δυνατόν παρά άπο τελεσμ α τικώ ς νά έπιδράση έπ ϊ τής ηθικής 
κα ί π νευμ α τ ική ς  δ ιαπλάσεω ς τώ ν πα ίδω ν. Ή  έν τοΤς μαθήμασι δέ 
έπίδοσις αυτώ ν ην άντα ξία  τώ ν κόπω ν κα ί ά γώ νω ν τώ ν μ ετά  ζήλου 
διδαξασών Κ υριών. Ή  αύτή  καθ’ όλα έπ ιτυ χ ία  υπήρξε κα ί εις τήν 
ύπό  τής κ . Π αναγιώ τας θεοδώρου διευθυνομένην Δ '. δημοτικήν σχο
λή ν .

υπο

Α/ δ η μ ο τικ ή  τώ ν θηλέων Σ χολή  Σήμερον έπο ιήσατο  έ'ναρςιν τώ ν  
έξετάσεών τη ς  ή π ρ ώ τη  δημοτική  τώ ν θηλέων σχολή  διευθυνομένη  
λ ία ν  εύδοκίμω ς ύπό  τής Κας Ε λ έ ν η ς  Ά δ ρ ιοπ ο ύλο υ. Αί εύστοχοι α
π αντή σεις  τώ ν  μαθη τρ ιώ ν άνταπεκρ ίθησαν π λη ρ έσ τα τα  πρός τόν 

ζήλον κ α ί τούς κόπους του προσω πικού τή ς σχ ο λή ς, περί ής προσε-
νώ ί έκτενέστερον.

Π α ρ θ ε ν_α γ  ω γ ε ΐ  ο ν Ζ ω ή ς  Γ κ ί κ α .  Εύδοκίμως 
λ ία ν διεξή'/θησαν κα ί α ί έξετάσε ι; τοΰ έν ΠειραιεΤ ιδ ιω τικο ύ Παρθε
ναγωγείου Ζωής Γ κ ίκα , ής ή ύπέρ τή ς προόδου κα ί ^ Ε λληνοπρε
πούς τώ ν κορασίων άγω γή ς μ έρ ιμνα  άνω τέρα π αντό ς  επα ίνου τ υ γ -  
γ  άνει.

-------οΟ>β<00--------

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Έαωτερικά.

Έ θνικη  έορτη τών ΓάΛΛων. —  Μεγαλοπρεπής έτελέ- 
σθη χθες έν Φαλήρω υπό τής ενταύθα γαλλικής παροικίας η 
έπί τή έπετείω  τής άλώσεως τής Βαστίλλης έθνικτ εορτή. 
Μέγα γεύμα παρετέθη υπό τής παροικίας έν Φαλήρω, έν ή 
παρήσαν ό πρέυβυς τής Γαλλίας, δ ναύαρχος κ. 1νβ]βίΐηβ, 
οί αξιωματικοί τού πληρώματος τής γαλλικής ναυαρχίας 
Βωμπάν καί πάντες οί ενταύθα καί έν Πειραιεΐ παρεπιδη- 
μούντες Γάλλοι. Πλήν τής Γαλλικής Ναυαρχικός ή υπό τόν 
κ. Κριεζήν ναυτική μοίρα προσορμισθεΐσα έπί τούτω εις Φά- 
ληρον ήν σημαιοστόλιστος, την νύκτα 5ε τα καταφωτα 
πλοΐα καί τά έν Φαλήρω καιόμενα πυροτεχνήμητα άπετέλουν 
έν συνόλω θέαμα μαγευτικώτατον.

Έ ν τώ θεκτρω Φαλήρου διά σημαιών καί δαφνών έστολισ- 
μένω παρεστάθη χθες μετά καταπληκτικής επ ιτυχ ίας 
«ή  κόρη τοΰ σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς »  ψαλέντος μετ’ ενθουσιασμού τοΰ 
τε Γαλλικού καί 'Ελληνικού εθνικού ύυ.νου.

'Ο Πειραιεύς σέν υστέρησε τής γενικής χαράς καί εορτής 
σημαιοστολίσας άπαντα τά έν τώ λιμένι προσορμούντα πλοϊα 
και φωταγωγηθείς υπό τού ρέκτου δημάρχου αυτού κ. Θεο
δώρου Ρετσίνα.

Καί ούτως οί δύο αδελφοί λαοί παοέστησαν καί πάλιν έν 
αδελφική χαρά, πανηγυρίζοντες άπό κοινού έορτήν έπίση- 
μον, ήν πας λαός φίλος τής ελευθερίας οφείλει πάντοτε μετ’ 
ενθουσιασμού νά πανηγυρίζη.

Χωρικα ϊ άΛΑηΛοσχοτονόμεν α ι . ’Ά λγος δριμύ εμποιεί 
ήμΐν ή κατάστασις τών Έλληνίδων χωρικών, τών συνεχώς 
άλληλομαχομένων μέχρι θανάτου. Βεβαίως εάν έλαμβάνετο 
ποιά τις περί διαπλάσεως τών καρδιών καί του πνεύματος 
αυτών πρόνοια δια καλών σχολείων καί ίερέων, αί σελί
δες τών έφημερίδιυν δέν ήθελον κοσμ.εΐσθαι υπό παρομοίων 
στυγερών έγκλημ-άτων διαποαττομένων υπό γυναικών.Έ ν τώ 
Παλαιοχωρίω τού δήμου Σιλιανού ή Άργύρω Σημ.άντρου έ
πληγη θανασίμως διά λίθου υπό τής Αικατερίνης Φλώρου, 
ήτις προσήλθε πάραυτα οίκειοθελώς πρός τάν εισαγγελέα 
Καρδίτσης.

’ Λ ναχώρησ ις  Μ αρ ία ς  Σ α μ π ρ ιέ .  'Η  νεοφώτιστος Μαρία 
Σαμπριέ, περί ής άλλοτε είχομεν γράψει, έπαρουσιάσθη πρός 
τόν υπουργόν τών Εξωτερικών κ. Δραγούμην καί έδήλωσεν 
αύτφ οτι επιθυμεί νά έπιστοέψη εις τήν πατρίδα αυτής. 
Προέβη εις παρομοίαν άπόφασιν, διότι ή δυστυχής οΰδεμιας 
ύποστηρίξεως έτυχεν ενταύθα παρα τού κοινού.

Τόσω δυσκατόοθωτον ήν νά τύχη ή ατυχής αυτη μικράς δ ι’ 
εράνου συνδρομής έκ μέρους τών κυριών, όπως έξοικονομηθή 
καί δυνηθή νά διαυείνη ενταύθα μέχρις ευρέσεως εργασίας 
καταλλήλου δ ι’ αυτήν. Δέν είναι αίσχος νά έπανέλθη ή δυ
στυχής εις τά ίδια καί άσπασθή καί πάλιν τάν Μωαμεθανι
σμόν, ελλείψει ενός τεμαχίου άρτου, 0ν χριστιαναί καί χρι
στιανοί τή άπεποιήθησαν.

Έ ΐξ ω τ ε μ ε χ ά .

Αί γ υ να ίκ ε ς  έΑευθερωταί τών άούΑων έν  ΒρασιΑ ίφ. — 
Μέγας έγένετο κατ’ αύτάς λόγος έν τώ  Εύρωπαϊκώ τύπιμ 
ώς καί παρ’ ήμΐν περί τής υπό τού αυτοκράτορος Δόν Πέ
τρου άπελευθερώσεως τών δούλων έν Βρασιλία. 'Ο τύπος, 
έφωράθη ανακριβής. Οί σκλάβοι ήλευθερώθησαν, άλλ’ ή 
ελευθερία αυτών οφείλεται εις γυναίκα.

'Π  θυγάτηρ καί διάδοχος τού αυτοκράτορος ’Ισαβέλλα, 
άντιβασιλεύουσα καθ’ όλον τά χρονικόν διάστημα τής τε
λευταίας άσθενείας τού πατρός της, άνέτρεψε τό άντιταχθέν 
εις τήν έπιθυμίαν της ταύτην όπουργεΐον, έσχημάτισε νέον 
εξ έλευθεροφρόνων, καί δ έλευθερωτικός νόμος εκτελεστός 
έψηφίσθη αμέσως υπό τών νομοθετικών βουλών τού κράτους. 
'Ο αύτοκράτωρ έδέχθη ευχαρίστως τήν νέαν ταύτην τής 
ίντιβασιλευούσης άπόφασιν, καί δ τύπος εξύμνησε τόν αύ- 
τοκράτορα.

Άλ.λά καί οί δούλοι τής βορείου ’Αμερικής όφείλουσι
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τήν ελευθερίαν των εις γυναίκα. 'Η κ. Βαΐκερ Στοβε 
διά τού αθανάτου αυτής μυθιστορήματος α Ή  χαΛύβη 
τοΰ Θείου Θωμά» έγένετο  ό ηθικός υποκινητής της έλευθε- 
ρίας τών δούλων τής βορείου Αμερικής, όνς ή πριγκιπισσα 
’Ισαβέλλα δ πραγματικός ελευθερωτής τών νύν δουλών της 
ΒρασιΠας. ’Ιδού άπάντησις εις το παροιμιώδες «ζη τήσχ ττ  
τη ν  γυναϊ/ ,α».

Αιευθύνσεις γ υ να ικ ώ ν  Ιατρώ ν .— Ε πειδή  πολλαι οΐκο- 
γένειαι μεταβαίνοοσι κατά τό θέρος εΐ; Παρισίους χαριν 
άναψυχής, έσθ’ ότε δέ καί χάριν τής δγείας των παοαθέτο- 
μεν ώδε τάς διευθύνσεις τών διασημοτέρων αύτόσε γυναικών 
ιατρών :

Δεσποινίς Μπενουά. 2 Rue Malleville — Κα Μπρέ. 58 
Piue de 1’ Université .— Κα Μπροχντούρστ. 36 Rue du 
Colysée.— Κα Κόντα 1. FaubourgSt Honoré.— Κα Κλα-  
ρίς Δχνέλ l i o  A v e n u e  d'Orléans.— Κα Γκάς Σαράντε, αρ.
61 Rue de Rome.— Κα Γκενό άριθ. 1 Rue Jean Jacques 
Rousseau. — Κα Ό λγα  Κράφτ. 80 Rue Vaneau— Κα 
Ρόζα ΙΙαρρέν 66 Rue Caumartin .— Κα Σολιέ Βερνέλ 7 
R ue Lammenais,.— Δεσ.Κλήμκε 88 Boulevard StMichel 
Δ. Λευκή Έδβάρς 330 Rue St Jacques.

Αί δύω τελευτα ΐα ι είναι αί πρώται διορισθεϊσαι έσωτε- 
ρικαί ιατροί τών δύω μεγαλειτέρων έν Παρισίοις νοσοκομείων. 
Ή  έν αΰτοΐς εισαγωγή αυτών ένεποίησεν μεγίστην συγ- 
κίνησιν εις τόν ιατρικόν κόσμον, δπως έν έκτάσει περί του- 
του άλλοτε έγράιΐναμεν.— Τάς ιδιαιτέρας διευθύνσεις των έν 
’Αμερική διάσημων γυναικών ιατρών δέν είναι εύκολον να 
γράψωμεν διότι' είς Νέαν ‘Γόρκην δ αριθμός αυτών άνέρχε- 
ται εις 450. Εις Βρούκλεν δέ καί τάς λοιπάς χώρας δ άριθ-
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Μ Α Ρ Κ Ε Λ Λ Α  ΜΩΔΟΥΙ
Ποιράι τώ ίττώμ-ατε.

Α γωνιώντες καί άπέλπιδες διηυθύνοντο πρός τόν άγιον 
Μανδέ οί δύο αδελφοί. Μόλις έπλησίασαν εις τόν οίκον τό 
«υμπεπυκνωμένον πλήθος ήραιούτο μετα προφανούςυπέρ αυτών 
■συμπάθειας. ί

Τό έγκλημα άνεκαλύφθη περί τήν πρωίαν υπό τής γυναι- 
κός, ήν είχε προσκαίρως καλέσει παρ’ εαυτή ή Κα Βερνιέ.

'Η δπηρέτοια αυτη έλεγεν, ότι ευρούσα ήνεωγμενην τήν 
έξώθυραν, ούδένα δέ βλεπουσα προσερχ_ομενον εις τήν φωνήν 
της ήναγκασθη νά είσέλθη καί ζητήση άνά τά δωμάτια τήν 
Κυρίαν, ήν αίφνης εΰρεν άπνουν έπί τής αιθούσης, φερόυσαν 
μεταξωτόν μανδύλιον γύρωθεν τού λαιμού, καταπροδίδον τό 
είδος τού θανάτου αΰτής.

Τά όργανα τής δικαιοσύνης προηγήθησαν τών άδελφών. 
αναμένοντα τήν έλ,ευσίν των εις τήν αίθουσαν τού όραματος, 
χ^ωρίς ούδεμίαν διαφώτισιν νά προσπορισθώσιν εκ τής ανακρι- 
σεως τών γειτόνων καί έκ τής έν γένει διευθετησεως τού 
οίκου. Οί άδελφοί φθάντες διηυθύνθησαν εις τόν κοιτώνα τής 
Κυρίας Βερνιέ, κατακειμένης έπί τής ψύχρας κλίνης καί κε- 
καλυμμένης διά λεπτής σινδόνης.

Ο Γιλβέρτος παράφρων έκ λύπης εζέβαλε φωνήν φρίκης 
καί αφέθη εις λυγμούς καί δάκρυα ακατάσχετα. ’Ενώ ο Ονέ-

μός ούτις διπλασιάζεται. Το ετήσιον εισόδημα έκάστης ια
τρού τής Νέας 'Υορκης υπολογίζεται εις 50 χ ιλ . φρ. Πως 
εύρισκουσιν αί άναγνώστριαι ημών τόν άριθμόν τούτον ; Δέν 
τάς έλκύει ;

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
θ ε ρ α π ε υ τ ή ρ ι ο ν  ό Ε ό α γ γ ε λ ι σ μ ό ς .  Έ ςε -  

8όύη υπό πή: επ ιτρο π ή ς τοΟ ύπό  τή ν  προστασ ίαν τή ς Α. Μ.' τ ή ;  
Βα σ ιλ ίσσης θεραπευτηρίου ό Ε ύ α γ γ ε λ ι σ μ ό ί ή  λογοΟοσία 
τή ς  ’ Εφορείας αύτοΟ περί τ & ν  π επ ραγμένω ν άπό ! ης Μ αρτίου 
§ 7 —  1 Μ αρτίου 18 8 8 .

Έ κ  τή ς  λογοδοσίας τα ύ τη ς  έξάγετα ι ο τι τά ευεργετικόν τοΰτο  
κ α τά σ τη α α  έφορευόμενον υπό κυριΓυν δραστήριων κ α ί φ ιλά νθρ ω π ω ν, 
κατανοούσα)·/ τάν υψ η λόν  σκοπόν είς ον έκλήθησαν, άναδείκνυτα ι 
όσημέραι άζιον τοΟ προορισμού το υ, αληθείς ευεργεσίας παρέχον τή  
π ασ/ ο ύση  άνθρ ω π ό τη τι. Μεθ’ όλα δ’ε τά  έκάστοτε  εκδηλούμενα  
παράπονα μεμ ψ ίμ ο ιρ ω ν τινΟ/ν, ότι Οήθεν ¿ Ε υ α γ γ ε λ ι σ μ ό ς  
μόνον διά το ύ ; πλουσ ίους άσθενείς Ιδρύθη, τά εύγεν ίς  αύγοΟ σ ω μ α 
τείου διαρρήδην διαψεόδει τή ν  άγνώ μ ονα  τα ύτη ν  μο μφ ήν διά  ̂δημο- 
σιεύσεω ; σ τα τ ισ τ ικ ή ς , ές ή ;  κ α τα φ α ίνε τα ι ό τι  ̂ έπ ί 2 8 ,5 7 4  ήμερΟ/ν 
νοσηλείας, ένοσηλεύθησαν δωρεάν άσθενεΐς έπ ί ημέρας 20,665,^ έπι 
π λη ρ ω μ ή  δέ μόνον 7 ,8 9 9 ,  π ερ ιλαμ βανόμ ενω ν κ α ι τοίν  ̂ ό απάνα ις  
τής 3 α σ ιλ ίσσης νο ση λευομ ένω ν, ή το ι υπέρ τά  7 δέκατα  ή νοσηλεία  
προσηνέχθη δωρεάν! 'Η έν λ ό γ φ  λογοδοσία άνεγνώ σθη  ύπό  της α 
ξ ι ό τ ι μ ο υ  προέδρου του σω μ ατε ίο υ  κ. ’ Ιφ ιγένειας ΣυγγροΟ ένώ π ιον
τα>» Α. Α  Μ. Μ τή ς βασ ιλ ίσσης κ α ι τοΰ βασ ιλέω ς ήμΟ)ν, τΟ/ν μ ε- 
λα/ν τ ή ι  Ε φορείας ή το ι τής κ. Β Γάϊνεκ άντιπροέδρου, κ α ι κ .κ . Α. 
Π απούδωφ, * Είρ. Ν εβελάκη, Σ. Λ άλλα , κα ί Ε ί. Μαυρομμ_άτη και 
τω ν λο ιπ ώ ν εύεργετώ ν, δωρητών κα ί τα κ τ ικ ώ ν  μελώ ν του σ ω μ α 
τε ίο υ . * .

Ή γ υ ν ή έ ν τ  ή  ο ί κ ο γ ε ν ε ί α κ α ί  τ ή  κ ο ι ν ω ν I α.
Έξεοόθη έ. Ρώμη ε ς "γλώσσαν ’ Ιτα λ ικ ή ν  σ π ο υδ α ιο τά τη  μ ελέτη  περ ί 
τής γυνα ικάς έν τε τή  οικογένεια κ α ί τή  κοινω νία, άναγνω σθεΐοα  ύπό  
τοΰ κ ΜμΒϋίωο έν συνελεόσει τοΰ ύπέρ  τή ς έπ ισ τη μ ο ν ικ ή ς,
φ ιλο λο γ ική ς καί ήθικής ά να π τύξεω ; τής γυνα ικ άς  Σ υλλόγου τών  
έν Ρ ώ μη άρ'.στοκρατίδων κυρ ιώ ν.

'Ο συγγραφεύς τή ς ω ρ α ιό τα τη ς τα ύτη ς  μ ε λ έ τη ; α κ ά μ α το ; εξγα  - 
της τής προόδου τοΰ φύλου η μ ώ ν έδέχθη μετά  τό πέρας τη ς  α ν α -  
γνώ σεω ς τά  θερμά ευχ α ρ ισ τή ρ ια  τώ ν  κυρ ιώ ν τοΰ υπο  τή ν  π ρ ο σ τ α 
σίαν τ ή ;  Α. Μ." τής ¡δασιλίσσης τή ς  .’ Ιτα λ ία ς  συλλόγου .

ζιμος άρυσθείς έκ τής πρός τόν Θεό/ π ίστεώ ; του καρτερίαν 
προσηύχετο γονυκλινής παρά τήν κλίνην. Μετά παρελευσιν 
ωρών τινοιν, διηυθύνθησαν πρός τήν αίθουσαν,ένθα διεπραχθη 
τό στυγερόν κακούργημα, καί όπου άνεμένοντο παρά τής δ ι
καστικής αρχής, συνισταμένης έκ τού άνακριτού, τού ΰπαστυ- 
νόμου, τού εΐσαγγελέως καί τινων κλητήρων περιφρουρούντων 
τήν τά ξιν . Ό  ανακριτής άμα τή εμφανίσει τών άδελφών, ήρώ- 
τησεν εάν ούτοι ήδύναντο νά δώσωσι διασαφήσεις τινας περι 
τής α ιτίας τού έγκλήματος, διότι ουδεμια παραβιασις τής 
θύρας η τού οίκου έπρόόιόε ξένον εγκλημ.ατιαν, αλλ οτι ο 
έγκληματίσας έφαίνετο ων οικείος τής Κας Βερν^ε καί γνω - 
ρίζων κάλλιστα τάν οίκον αυτής. _ ^

Ούδεμίαν διαφώτισιν δύναμαι νά δώσω, εΐπεν ό Ά βοάς. 
Χθές τή / έσπέραν έμεινα παρά τή μητρί μου μέχρι τής έννά- 
της, συνδειπνήσας μετ’ αυτής- κατά τήν άναχώρησίν μου δέ 
μέ ώδήγησε μέχρι τής έξωθύρας.

’Ακριβώς καί ό ιατρός βέβαιοί, ότι άπό τής 9ης μέχρι της 
10ης διεπράχθη τό έγκλημα, άλλ’άδηλον ποΐοί τό έλατήριον 
τούτου.

Έ ξητάσατε έντάς τού γραφείου της ; ήρώτησεν αίφνης ο 
Ά ββάς. 'Η μήτηο μου παρέλαβε χθές 3 0 0 ,0 0 0  φρ. ές 
έτοποθέτησεν έντός ενός κιβωτίου της, εγκ*£ΐσασχ αυτας ε ί; 
τό γραφεΐον.

Αί κλει; τού γραφείου ζητηθεΐσαι ευρεθησαν έντος τοΰ θη- 
λακίου τού φορέματος τή ; Κας Βερνιέ και δΓ αύτών ήνεω- 
χθη άνευ άντιστάσεω; τό μικρόν κιι/ωτιον. ,

Κενόν! Έφώνησεν ό Ά ββας. ’ Ιδού ότι διασαφίζεται ή 
α ιτ ία  τή ; δολοφονίας. ’Εκείνο δπεο καταπλήσσει ημάς, προσέ-
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Τον αύτον με έκείνας αγ& να μοχθοΟσαι. άπονέμομεν τ ψ  εύγενβΤ 
συναδέλφψ  τάς εκ ψ υχ ^ ς ευχ α ρ ισ τ ία ς  μας, δ ιότι δεν ώκνησε νά απο- 
στείλτ) κα ί προς ή μ α ς τη ν  ώ ρα ιοτάτην κ α ί σορήν μελέτην το υ, εξ 
ης π ο λλά  τα  υπέρ του σκοπού μ3ς κ αλά  δυνάμεθα νά άρυσΟωμεν.

Της Μ ελέτης τα ύ τη ς  π ρο η γε ίτα ι ω ρα ιότατος πρόλογος του γ νω 
στού έν τω  φ ιλο λο γ ικω  κόσμιρ συγγραιρέως ’Α γ γ έ λ ο υ  δ ε  
Γ ο υ μ π ε ρ ν  ά τ  η.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Καν X. Μ. Κ ύμην. Χ ρ ή μ ατα  έλήφθησαν· νέα ένεγράφη* εύχ α ρ ι-  
οΟμεν δι’ εύγενή προθυμ ίαν. — Καν Δ. Ρ. Λεβαδείαν. Χ ρ ή μ α τα  έ-
Κ

στούμεν δι’ εύγενή προθυμ ίαν. — Καν X. Ρ. Λεβαδείαν. Χρήμι 
λήφθησαν" συμμορφω θώ μεν ά δ η γ ία ΐ; σας" μυρ ίας ε ύχ α ρ ισ τ ία ς . —  
Κον ί. Σ. Βερδιάνακαν. Σ υμμορφω θώ μεν εύχαρίστω'; όδ η γ ία ι; σ α ;. 
Ά να μ ένο μ εν  π ληροφορ ία ; ώς πρός τή ν  ύπόθεσιν Ροστοβίου. -—· Καν 
Ε. Δ. Κ )πο λ ιν . 'Η έποχή  λ ία ν  α κ α τά λ λ η λ ο ;, αναβάλλετε  μ έχ ρ ι; 
Α ύγούστου. — Καν Μ. Μ. Α ΐγ ιαν . Περί τούτου γράφομεν προσεχώς. 
Α να φ ο ρ ά ν  ύμ ώ ν  μ ετά  λο ιπώ ν θέλομεν διαβιβάσει δπου δεΤ' συνηνοή-  
Οημεν κ α τ ’ εύθεΤαν μετά  τού κ. Τ .— Καν Μ. Κ. Λιβόρνον. Έ λήφθη , 
ά λ λ ά  π ολύ φιλελεύθερον" άποστέλλομεν ζητηθέντα" περί τού ζ η τ ή -  
τή μ α τ ο ; τούτου εΤχομεν γράψει κ α τά  τό παρελθόν έτο ;, άλλά  θέλο
μεν εύχ α ρ ίσ τω ; κ α ί π ά λ ιν  έπανέλθει. — Καν Α. Οί Μασσαλίαν"  
Μ υριάκ ι; εύχ αρ ιστο ΰμεν δ ι’ ε ύμ ενεσ τά τα ; κ α ί κ ο λ α κ ε υ τ ικ ω τά τα ;  
κ ρ ίσει; ώ ; κα ί διά τά  εύγενώ ; ά π ο σ τα λέντα  ήμΐν" γράφομ εν.—  Καν 
Ε. θ .  ’Οδησσόν. Έ νεγράφητε" φ ύλ λ α  άπεστάλησαν"  τή ν  συνδρομή- 
σας πρό; τόν κ. Μ —  Καν Ν. Κ. Α. Σύρον. Δ ιεκόπη ή άποστολή , 
διότι είχον έπ ιστραφ ή  ή μ ΐν  δύο φύλλα" ήδη άποστέλλομεν τά  καθυ- 
στερήσαντα" άπ ο σ τε ίλα τε  συνδρομήν έντό ; σ υσ τη μ ένη ; έ π ίσ το λ ή ;. 
— Κον Π. X. Γ αλάζιον. Χ ρήματα  έλήφθησαν" νέοι συνδρομητα ί ένε- 
γράφησαν κ α ί ά π εσ τά λη σα ν  ο ύλ λ α  άπό 8 η ;  Μαρτίου" Γνωρίσατε  
ονό ματα  τώ ν μή  λαβόντω ν σ ώ μ α τα . — Καν Ά γ γ .  Κ. ’’Ανδρον. Χρή
μ α τα  έλήφθησαν. Μ υριάκι; εύχαριστοΰμεν" γρ άφ ομ εν.—  Καν Α. Κ. 
Κ εφ αλλην ίαν. Ζ ωμό; ούδέποτε προσφέρεται ε ί;  τό π ρόγευμα  κ α ί 
μ ά λ ισ τα  με τά  κυν.κά  α ύτά  κ α ύ μ α τα . Σ χετικά  επ ί τού θέματος  
τούτου εΐχομεν γράψει έν τ φ  ή μ ερ ο λο γ ίψ  τ ή ;  « Έ φ η μ . τώ ν  Κ υ
ριών®, δπερ άποστέλλομεν ύμ ϊν  άντ ί τ ή ;  λη φ θε ίσ η ; δ ρ α χ μ ή ;. —  
Καν Μ. Α. Τ ρίπολιν. Προσφέρετε δώρον κ α τά λ λ η λ ο ν  πρό; τ ά ;  ά -  
νά γ κ α ; κα ί τ ά ;  ορέξεις α ύτο ϋ, ά ; δεν εχομεν τή ν  εύχ α ρ ίσ τη σ ιν  νά 
γνω ρ ίζω μεν. — Καν Α. Μ, Π. Α , Ξ. Κ, Ε. Δ, Α. Γ. κ α ί Α. Ν. ’ Α
θ ή να ;. Έ π ισ το λ α ί ή μ ω ν έλήφθησαν" θέλει κ ατα β λη θή  ή δέουσα 
ενέργεια ε ί;  έ π ιτυχ ία ν  τού ποθουμένου. Ά τ υ χ ώ ;  δέν δυνάμεθα νά σ α ;

ίδω μεν τή ν όρισθεΐσαν ήμέραν, δ ιότι τό π λε ΐσ το ν τού χρόνου μ έ ν ο -  
μεν ε ί;  τή νέξοχ ή ν. Σάβοατον ή Π αρασκευήν έλθετε. — Κον Δ Α. Ρό
δον. θέλο μ εν  προσπαθήσει νά φανώ μεν χ ρ ή σ ιμο ι τώ  π ρ ο στα τευο -  
μένιυ ύμ ώ ν. -  Καν Σ. Σ. Μέθανα. Μ υρία; εύχ α ρ ισ τ ία ς  δ ι’ εύγενή  
προθυμίαν" χ ρ ή μ α τα  ζη τη θή σ οντα ι δπου δει.—  Καν A. Α. Σ. Μο
σχονήσ ια  Α π οστέλλομ εν ζητη θέντα . — Καν I. Γ. Σ. Κ υπαρισσίαν.

Ελήφθη" άπάδειξι; ά π ο σ τέλλετα ΐ. —  Καν Εύ. Κ. Μ ιτυλή νη ν. Σ υμ -  
μορφούμεθα όδηγία ι; σας— Κον 0 .  Δ. Σ μύρνην. Χ ρήματα  έλή φ θ η 
σαν' φ ύλ λ α  ά π εσ τά λη σα ν. —  Καν Μ. Μ. Κύθνον. Ν ομίζομεν 8 τ ί με 
κομψόν κ ο ιτω ν ίτη ν  θέσιν έσθήτο; έπ έχ ο ντα  δύνασθε νά μ ετα βή τε  
ε ί; τό λουτράν, ούδέποτε δ μ ω ; ά κ τέ ν ισ το ;.— Καν A . Α. Α ίγ ινα ν .  
Έ ρ ω τή σατε τόν ιατρόν σα;" γνω ρίζομεν μόνον ο «  δέν ε ΐνα ι α λ κ α 
λ ικ ά .— Καν Ε. Δ. Βάρναν. Ή έρώτησις εΤνε παράδοξο; καί ά σ χ ετο ; 
πρό; τή ν  ύπόθεσιν" έν π άση  π ερ ιπτώ σει εινε ζή τη μ α  καθαρ ω ; νο 
μ ικόν, Οι’ 8 κ α ί άδυνατοϋμεν νά έκφέρωμεν γ ν ώ μ η ν .— Καν Δ. Κ. 
Ρ άμ λ ιο ν. Έ λήφθησαν" εύχ α ρ ιστο ΰμ εν . Ή Κ λεοπάτρα , ή ;  τή ν  βιο
γρ α φ ία ν ζη τε ίτε  δέν είνα ι ή μόνη γυνή  ή βασ ιλεύσασα  έν Α ίγύπ τιμ , 
ώ ; λεγετε. Εν τ φ  έκδιδομένω έ'ργφ ή μ ώ ν ή ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ;  
γ υ ν α ι κ ό ;  ά π ό  κ τ ί σ ε ω ;  κ ό σ μ ο υ  μ έ χ ρ ι  
σ ή μ ε ρ ο ν  θέλετε ϊδει οτι π ο λλα ί βασίλισσας κατέλαβον ά λ λ η -  
λοο ιαδόχω ; τόν θρόνον τ ή ;  Α Ιγύπτου, ά λ λ ’ δ τ ι Κ λεοπάτρα ή β'. 
ύπήρξεν ή δ ιασημοτέρα τώ ν λ ο ιπ ώ ν. —  Καν A . Β. Μ ανσούραν. 
Χ ρήματα  έλήφθησαν" ήμερολόγιον ά π εσ τά λη .

Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Η
Κ α τ ά  τ ή ς δ ε ί ξ ε ω ;  τ ώ ν  μ ε λ ι σ σ ώ ν .  Έ ά ν  κ εν-  

τη θ ή τε  ύπό μ ε λ ίσ σ η ; λάβετε  π ά ρ α υτα  'έν κοχ λ ιάρ ιο ν άσβέστου άβρο
χου κ α ί π ροστρ ίψατε  τά  π λη γ έν  μ έρο ;. ' 0  πόνος ά μ έσ ω ; κ α τ α 
παύε ι .

'Π έξο ίδησ ι; καταστρ έφ ετα ι αν επ α νε ιλ η μ μ ένω ; βρέχητε τή ν  π λ η 
γ ή ν  διά ψυχρού "ύδατος.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η
Κ ο μ π ό σ τ α έ ξ ά π ί ω ν .  ’ Ε κλέξατε μ ία ν  όκ. τρυφερά κ α ί 

δροσερά απ ίδ ια , άφα ιρέσατε  διά μαχα ιρ ιδ ίου τό έσω κάρπ ιον α ύτώ ν .  
’Α φήσατε  έντό ; τού ύδατος έπ ί 24 ώ ρ α ;. Μετά τα ΰ τα  β ά λλετε  α ύ
τά  νά βράσωσιν έπ ί π υρ ά ; δ υνα τή ; ε ί;  δ ιάλυσςν ή μ ισ ε ία ; όκάδο; 
ζακ χ ά ρ εω ; μ ε τ ’ άναλόγου ύδατος. Περί τά τέλος ρ ίπ τετε  έν τεμ ά — 
χιον κ α νέλ α ; κ α ί 3 — 4 γαρούφαλα  κ α ί έχετε κ ομ π ό σταν  γ ευσ τ ικ ω -  
τ ά τ η ν .

θηκεν ό ανακριτής είνα ι, δτι τδ παν προδίδει δολοφόνον ορ
θά; περί τών καθέκαστα του οΐκου λαβόντα πληροφορίας.

Καθησυχάσατε, κύριε Ό νέζιμε· θέλομεν έπιληφθή δρα
στήριων ανακρίσεων καί εκδικήσει τόν φόνον τής ριητρός σας. 
Έχομεν καιρόν νά ίδωμεν άλλήλους ιδιαιτέρως. 'Η  σήμε
ρον ανήκει εις τήν Οανούσαν. Μείνατε παρ’ αυτή.

Καί οί αδελφοί άπεσύρθησαν παρά τή νεκρική κλίνη, δπου 
ό Όνέζιμος διά τής μαρτυρικής καί ήρέμου φύσεώ; του εΐχε 
καιρόν νά άναλογισθη οτι συν τή άπωλεία τής μητρός του 
καί τή ; περιουσίας αυτής έματαιοΰντο καί τά περί γάμου 
σχέδια τοϋ Γιλβέρτου,

* 0  εκλεκτός τοΰ  π κ τρ ό ς.

'Ο Πέτρος Δαρτουά, ώς εΐκός, εσπευ:ε νά ανακεφαλαίωση 
πρός τόν Άρμάνδον τήν επιτυχή έκβασιν τών πρός τόν Μω- 
δουΐ ποοτάσεών του. Τώρα εις σε εναπόκειται, είπε, νά κα- 
τακτήσης τήν καρδίαν τής Μαρκέλλας άντικαθιστών έν αυτή 
τόν Γιλβέρτον. 'Ο Άρμάνδος ήκροάτο αΰτοϋ με τήν κεφα
λήν κάτω νεύουσαν, τό πρόσωπον πελιδνόν, χωρίς νά φαίνη- 
τα ι συμμετέχων τής χαροποιάς αγγελίας. Αίφνης υψώσας τήν 
κεφαλήν, πελιδνός, τρέμων καί προβάλλων τήν άναγράφου- 
σαν τήν δολοφονίαν εφημερίδα ! λοιπόν τήν εφόνευσας ; 
ήρώτησε.

Γνωρίζεις καλώς, προσέθηκεν δ Πέτοος καταστέλλων τήν 
ανησυχίαν του, δτι απέναντι τοϋ σκοποϋ μα; δέν ήδυνάμην 
νά υποχορήσω.

*Ηλπιζον δτι δεν θά εφθανεν έως εκεί τό πράγμα. Έ άν

δέν άνθίστατο βεβαίως. Τοΰτο μόνον μέ ανησυχεί, είπεν ό 
Δαρτουά, δτι δ Γιλβέρτος μοι έπλήρωσε τάς 15,000 χ ιλ . 
διαψεύδων ούτω τάς πρός τόν Μωδουΐ παραστάσεις μου περί 
αυτού, ώς έξ επαγγέλματος χαρτοπαίκτου καί άτίμου.

Ά λ λ ’ άδιάφορσν άρκεΐ δτι κατεστράφη καθ’ δλοκληρίαν 
διά τής ύπεξαιρέσεως τού βλου ποσού. ’Εμπρός λοιπόν, μή 
χάνης καιρόν. Ύ π α γ ε  πρός τόν πατέρα της καί πρόσεξον μή 
φανής αίσθνματίας ή τρέφων εμπαθή πρός τήν Μαρκέλλαν 
έρωτα. Διατήρησαν υφος ηπίου σταθερότητος καί ενσυνειδή
του ανθρώπου.

'Ο Άρμάνδος εξοικειωθείς πως πρός τάς νέας τών περι
στάσεων φάσεις καί άνακτήσας επαρκή ψυχραιμίαν μετέβη 
παρά τώ Μωδουΐ, παρ’ ώ έτυχε θερμοτάτης καί συμπα- 
θεστάτης δεξιώσεως.

Ό  συνένοχος τοϋ Δαρτουά μεθ’ ικανής δεξιότητος διε- 
ξήγε τό μέρος του προσπαθών νά φανή πανομο:ότατον άντί- 
τυπον τών φρονημάτων τού Μωδουΐ, οΰτινος δέν παρέλειπε, 
δεδομένης περιστάσεως, νά έκθειάζη τήν σύνεσιν,φρόνησιν καί 
ευσυνειδησίαν.

Ό  βιομήχανος άκροώμενος τών θωπευτικών καί εντός με- 
μετρημένου κύκλου εκφράσεων τοϋ Άρμάνδου έσεμνύνετο καί 
έλογίζετο ευτυχής διά τήν εκλογήν τοιούτου γαμβρού.

Σάς εκτιμώ, είπε περαίνων, δ γέρων βιομήχανος καί θέλω 
συντελέσει, ώστε τά πάντα νά βώσι κα τ ' ευχήν. Προσέξατε 
μόνον μή σάς πτοήση ή ψυχρότης τής Μαρκέλλας. Αί νέαι 
τοϋ αΐώνος μα ; εΐναι ολίγον ιδιότροποι. Ή  κόρη μου γνωρί
ζει καλώς τί μοί οφείλει καί θά συναινέση εις δ ,τι τη  
επιβάλλω. (ακολουθεί).

ι


